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Адреса благополучия

Большая часть населения 
Дехканабадского района 
Кашкадарьинской области 
проживает в горной  
и предгорной местности. 
В основном занимается 
животноводством  
и земледелием.  
Из-за отсутствия здесь 
предприятий проблема 
занятости населения всегда 
была актуальной.  
Благодаря проводимым  
реформам ситуация  
в корне меняется. 

ДЕХКАНАБАД МЕНЯЕТ СВОЙ ДЕХКАНАБАД МЕНЯЕТ СВОЙ 
ОБЛИК И ОБРАЗ ЖИЗНИ ЛЮДЕЙОБЛИК И ОБРАЗ ЖИЗНИ ЛЮДЕЙ

Акценты
НАВОИЙСКИЙ ГОРНО-МЕТАЛЛУРГИЧЕСКИЙ КОМБИНАТ: НАВОИЙСКИЙ ГОРНО-МЕТАЛЛУРГИЧЕСКИЙ КОМБИНАТ: 

ПО ПУТИ УСТОЙЧИВОГО РАЗВИТИЯПО ПУТИ УСТОЙЧИВОГО РАЗВИТИЯ

В экономике Узбекистана горнодобывающая 
промышленность является одной из ведущих отраслей, 
базирующейся на мощной минерально-сырьевой базе.  
По ряду важнейших полезных ископаемых,  
таких как золото, уран, медь, вольфрам, калийные соли, 
фосфориты, каолины и многие другие, Узбекистан  
по подтвержденным запасам и перспективам их 
увеличения занимает лидирующее место в мире.

(Окончание  
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В праздничном поздравлении 
учителям и наставникам 
Президент Шавкат Мирзиёев 
отметил: «В этом году  
в обновленной Конституции 
страны впервые закреплен 
статус учителя, развитие 
системы образования 
включено в число главных 
задач государства.  
С повышением роли  
и влияния учителя в жизни 
общества, естественно, растет 
значимость образования  
и воспитания, науки  
и культуры. Ведь авторитет 
учителя - это авторитет 
нации, всего народа».

Среди основных задач в 2023 
году - повышение качества школь-
ного образования и авторитета 
учителей в обществе, улучшение 

условий их труда и жизни. Ведь 
преподаватели играют определя-
ющую роль в развитии общества, 
передавая новым поколениям 
базовые знания и духовные цен-
ности. 

В строительстве Нового 
Узбекистана - благополучной 
и процветающей демократиче-
ской страны - учителя и настав-
ники являются важной опорой. 
Сегодня каждый представи-
тель сферы просвещения обязан 
обладать глубокими знаниями 
и широким мировоззрением, 
активно овладевать последними 
достижениями в области науки, 

образования и внедрять их в 
учебный процесс.

От уровня и развития образо-
вательного процесса в высших 
учебных заведениях страны зави-
сит реализация важнейших задач: 
осуществление экономических 
и социальных реформ, создание 
эффективной правовой системы и 
гражданского общества.

Важным аспектом в препода-
вательской деятельности явля-
ются определенные правовые 
гарантии социального харак-
тера, направленные на регули-
рование трудовых прав педаго-
гов вузов. 

В Трудовом кодексе в новой 
редакции в части 3 статьи 501 
«Особенности правового регулиро-
вания труда педагогических работ-
ников» определено, что прием на 
работу педагогических работников 
в высшие образовательные органи-
зации на должности заведующего 
кафедрой, профессора, доцента, 
старшего преподавателя, препода-
вателя (ассистента), преподавателя- 
стажера осуществляется на кон-
курсной основе в соответствии с 
положением, утверждаемым Каби-
нетом Министров Республики 
Узбекистан.

Мнение
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СТАТУС ПЕДАГОГА ВУЗА: 
ПРАВОВЫЕ И СОЦИАЛЬНЫЕ 
ГАРАНТИИ ПОДДЕРЖКИ ГОСУДАРСТВА

В мероприятии приняли уча-
стие представители Админи-
страции Президента, Кабинета 
Минис тров Республики Узбе-
кистан, Сената Олий Мажлиса, 
Законодательной палаты, уполно-
моченные лица различных минис-
терств и ведомств, профессора и 
преподаватели высших учебных 
заведений, ученые, писатели и 
поэты, пропагандисты духовно-
сти и студенты.

Участники мероприятия озна-
комились с выставкой в фойе 
дворца, которая демонстрирует 
работу, проводимую по повыше-
нию статуса и авторитета нашего 
родного языка.

Праздничное поздравле-
ние главы нашего государства  
Шавката Мирзиёева народу Узбе-
кистана по случаю 21 октября -  
Праздника узбекского языка зачи-
тал советник - спичрайтер Прези-
дента Хайриддин Султанов.

Как отмечалось, звучание 
узбекского языка с самой пре-
стижной кафедры мира, такой 
как Организация Объединенных 
Наций, является главным свиде-
тельством повышения его автори-
тета в мировом масштабе.

Действительно, наш родной 
язык - это уникальное отражение 
нашего существования, единства 
как нации, государства. Процессы 
модернизации в жизни страны 
всегда проявляются в огромном 
внимании и заботе, уделяемых 
развитию родного языка. По ини-
циативе Президента националь-
ное законодательство еще более 
усовершенствовалось в этом 
направлении.

В нашей стране эффективно 
функционируют Департамент раз-
вития государственного языка при 
Кабинете Министров Республики 
Узбекистан и Фонд развития госу-
дарственного языка. В данных 
структурах проводится системная 
работа по широкой пропаганде и 
изучению узбекского языка, реа-
лизуются различные проекты, 
связанные с его развитием: изда-
ние книг и словарей, поощрение 
преподавателей, активно занима-
ющихся пропагандой узбекского 
языка. Все министерства, ведом-
ства и организации осуществляют 
свою деятельность исключи-
тельно на нашем родном языке.

В ведущих научных учрежде-
ниях и центрах страны, а также 
в Ташкентском государственном 
университете узбекского языка 
и литературы имени Алишера 
Навои проводится широкомас-
штабная образцовая работа по 
популяризации узбекского языка 
не только в республиканском,  

но и мировом масштабе. Самое 
главное, что 21 октября - день 
отражения единства и благород-
ных просветительских устремле-
ний не только учителей родного 
языка и литературы или уче-
ных-филологов, но и всего народа.

- Вот уже несколько лет  
21 октября отмечается в нашей 
стране как настоящий народный 

праздник, - говорит народный 
поэт Махмуд Тоир. - Люди всем 
сердцем осознают, что бережное 
сохранение родного языка явля-
ется священным долгом каждого 
гражданина. Поздравление главы 
нашего государства народу Узбе-
кистана по случаю праздника 
содержит в себе основные задачи 
в этом плане.

- Отрадно, что эта дата отмеча-
ется масштабно, как настоящий 
народный праздник, день языка и 
духовности, литературы и чтения, -  
говорит учитель родного языка и 
литературы общеобразователь-
ной школы № 274 столицы Лола 
Турдикулова. - Все мы в равной 
степени несем ответственность 
за сохранение родного языка, ибо 
наше уважение к себе и нацио-
нальное самосознание определя-
ются именно этим.

На торжественном мероприя-
тии заслуженный деятель куль-
туры Узбекистана, поэт Эшкобил 
Шукур прочитал новое стихо-
творение, посвященное родному 
языку. Также был показан видео-
ролик, в котором были отражены 
образцы творчества писателей 
и поэтов, деятелей искусства, 
внесших вклад в развитие 
нашего родного языка. Предста-
вители разных национальностей, 
проживающие в нашей стране, 
рассказали о значении узбек-
ского языка в их жизни, дости-
жении различных высот. Ученые 

и лингвисты, изучающие узбек-
ский язык в разных странах, 
выразили свое почтение и ува-
жение к нашему родному языку 
в режиме онлайн.

На концерте прозвучали стихи 
и душевные песни, передающие 
все очарование родного языка. 
Действительно, этот праздник 
играет важную роль в нашей 

жизни и занимает прочное место в 
наших сердцах в качестве духов-
ной составляющей нации, нацио-
нальной самобытности и обновля-
емого Узбекистана.

В торжественном меропри-
ятии приняли участие Предсе-
датель Сената Олий Мажлиса 
Респуб лики Узбекистан Танзила  
Нарбаева, Спикер Законода-
тельной палаты Олий Мажлиса 
Нуриддин Исмаилов.

Н. Усманова.
Корр. УзА.

Фото М. Хужаева УзА.

21 октября - День праздника узбекского языка

УЗБЕКСКИЙ ЯЗЫК - СИМВОЛ 
ЕДИНСТВА И НАЦИОНАЛЬНОГО 

САМОСОЗНАНИЯ

Уважаемые соотечественники!
Искренне, от всего сердца поздравляю вас с 

широко отмечаемым в нашей стране 21 октября 
Праздником узбекского языка.

Родной язык, в истории которого было 
немало испытаний, безусловно, является 
нашей величайшей национальной ценностью и 
духовным богатством.

Повышение роли и значения узбекского 
языка в стране как государственного, его разви-
тие на основе современных требований мы счи-
таем важнейшими факторами роста националь-
ного самосознания, сохранения национальной 
идентичности, обеспечения нашего благопо-
лучного будущего. Благодаря нашим практи-
ческим усилиям расширяется использование 
государственного языка в жизни общества, он 
становится настоящим зеркалом души народа.

Особую гордость нам придает то, что в 
последние годы узбекский язык все чаще зву-
чит на авторитетных международных фору-
мах, в том числе с трибуны Организации Объ-
единенных Наций, что также способствует 
росту числа людей во всем мире, стремящихся 
изучать наш родной язык.

Уважаемые соотечественники!
В этот радостный день, говоря о работе по 

повышению статуса узбекского языка, одного из 
древних и богатейших языков мира, мы также 
намечаем новые важные задачи на будущее.

Прежде всего следует отметить продук-
тивную деятельность Департамента развития 
государственного языка при Кабинете Минист-
ров, улучшение качества делопроизводства на 
государственном языке во всех сферах, в том 
числе достижение положительных результатов 
в его активном использовании в информацион-
но-коммуникационной сфере.

Как известно, в изучении и развитии любого 
языка первоочередное значение имеет укреп-
ление его теоретических и методологических 
основ. В последние годы важным шагом в этом 
направлении стал выпуск более 40 фундамен-
тальных изданий, таких как «Толковый сло-
варь узбекского языка», «Энциклопедия Али-
шера Навои», «Энциклопедия Захириддина 
Мухаммада Бабура», энциклопедический сло-
варь «Философия», «Юридическая энциклопе-
дия Узбекистана», «Исламская энциклопедия», 
«Духовность: словарь основных понятий», 
«Педагогика: энциклопедия», «Словарь исто-
рических терминов», «Литературоведческий 
словарь», «Словарь юридических терминов».

Наряду с этим следует отметить серьезную 
работу по созданию национального электрон-
ного корпуса узбекского языка и узбекских 
приложений программных продуктов, попу-
ляризации узбекского языка и обеспечению 
его достойного места в сети Интернет, раз-
работке и внедрению программ обучения 
государственному языку и редактирования  
текстов.

В стране расширяется подготовка кадров с 
высшим образованием по направлению узбек-
ского языка и литературы, растет количество 
научных исследований. В настоящее время 
таких специалистов выпускают 33 высших 
учебных заведения. Занятия по дисциплине 
«узбекский язык и литература» здесь ведут 
более семи тысяч преподавателей, кандидатов 
и докторов наук, профессоров.

Если в 1992-2012 годах, то есть в течение 
двадцати лет, по этой специальности было 
защищено 730 научных работ, то только за 
последние десять лет - 792.

Сотрудники министерств, ведомств и орга-
низаций регулярно совершенствуют свои 
знания норм и правил узбекского литератур-
ного языка в Центре обучения и повышения 
квалификации по основам ведения делопро-
изводства на государственном языке при 
Ташкентском государственном университете 
узбекского языка и литературы имени Али-
шера Навои. Сотни иностранных граждан с 
большим интересом изучают основы нашего 
родного языка и национальной культуры в 
организованной в университете «Узбекской 
школе». Важным подспорьем в этом служат 
изданные в последние годы узбекско-китай-
ский, узбекско-английский, узбекско-француз-
ский, узбекско-немецкий, узбекско-арабский, 
узбекско-персидский словари и разговорники.

Продолжается работа и по совершенствова-
нию нашего алфавита, основанного на латин-
ской графике. Думаю, надо тщательно изучить 
все предложения и рекомендации по данному 
вопросу, поступающие от населения, обще-
ственности, обсудить их, еще раз пересмотреть 
и только после этого внести в парламент соот-
ветствующий законопроект.

Дорогие друзья!
Развитие государственного языка мы рас-

сматриваем во взаимосвязи с развитием веду-
щих иностранных языков мира, языков и куль-
тур представителей разных наций, живущих  
в нашей стране.

В настоящее время в республике обучение 
ведется на семи языках. В действующих 1453 
средствах массовой информации и на сотнях 
веб-сайтов публикуются материалы на кара-
калпакском, русском, казахском, таджикском, 
туркменском, корейском, турецком, арабском, 
английском, немецком и других языках.

В целях укрепления в Узбекистане прин-
ципов равенства, дружбы и толерантности мы 
последовательно продолжим работу по обеспе-
чению прав граждан разных национальностей 
в области языка.

Уважаемые соотечественники!
В начале прошлого века наши предки 

джадиды- просветители, руководствуясь бла-
городной идеей «Единство в языке, мыслях, 
действиях», совершили огромную работу, 
духовный подвиг во имя свободы нашего 
народа, его приобщения к современным зна-
ниям и наукам, профессиям и культуре.

Сегодня для нас как никогда важны такие 
объединяющие цели, общенациональное един-
ство и согласие. В нынешнее очень сложное 
и тревожное время, только опираясь на эти 
ценности, мы сможем твердо отстаивать свои 
национальные интересы, в частности, обе-
спечить бережное сохранение и обогащение 
нашего родного языка, его превращение в сред-
ство современного мышления в таких важных 
направлениях, как наука, экономика, образо-
вание, медицина, информационно-коммуни-
кационная сфера, дипломатия и других, его 
развитие в соответствии с динамикой общего 
прогресса, укрепление авторитета узбекского 
языка на международной арене.

Как сказал наш выдающийся поэт Эркин 
Вахидов: «Родной язык - это общенацио-
нальное достояние. Следовательно, и ответ-
ственность за развитие языка должна быть 
общей, делом не только языковедов, но и всей 
нации», и мы всегда должны помнить об этом.

Пользуясь возможностью, выражаю искрен-
нюю признательность всем соотечествен-
никам, настоящим патриотам, ценителям и 
друзь ям узбекского языка, кто самоотверженно 
трудится в этой сфере.

Дорогие соотечественники!
Еще раз от всей души поздравляю вас, весь 

наш народ с Праздником узбекского языка, 
желаю крепкого здоровья, счастья, мира и бла-
гополучия вашим семьям.

Шавкат МИРЗИЁЕВ,
Президент Республики Узбекистан

ПРАЗДНИЧНОЕ ПОЗДРАВЛЕНИЕ 
НАРОДУ УЗБЕКИСТАНА

Во Дворце международных форумов «Узбекистон» состоялось торжественное 
мероприятие, посвященное 21 октября - Дню праздника узбекского языка. 
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ДУХОВНОЕ 
БОГАТСТВО НАРОДА

Более тридцати лет назад узбекскому языку был придан 
статус государственного, а принятый вслед за этим 
Закон «О государственном языке Республики Узбекистан» 
стал основой для дальнейшего, более глубокого осознания 
национальной самобытности и укрепления независимости. 

В последние годы благодаря вни-
манию, уделяемому родному языку, 
еще более повысился его авторитет. 
Статья 4 Конституции РУз в новой 
редакции гласит: «Государствен-
ным языком Республики Узбе-
кистан является узбекский язык. 
Республика Узбекистан обеспе-
чивает уважительное отношение 
к языкам, обычаям и традициям 
наций и народностей, проживаю-
щих на ее территории, создает усло-
вия для их развития». Этот факт 
говорит о том, что узбекский язык 
наряду с такими государственными 
символами, как флаг, герб и гимн, 
находится под защитой государ-
ства.

В результате стремительного раз-
вития науки и технологий, расшире-
ния международных связей нашей 
страны в узбекский язык привно-
сится множество новых слов и поня-
тий. В связи с этим приобретают 

актуальное значение сохранение 
чистоты национального языка, при-
умножение его словарного богатства, 
создание вариантов современных 
терминов и обеспечение их едино-
образного применения. 

Как отметил Президент Шавкат 
Мирзиёев: «Вопрос государствен-
ного языка должен стать одним из 
основных принципов националь-
ной идеи. Необходимо уделить осо-
бое внимание воспитанию любви 
и интереса к родному языку у под-
растающего поколения с самого 
раннего возраста, обучать ему начи-
ная с детского сада и далее на всех 
этапах образования с применением 
современных инновационных тех-
нологий».

Указ Президента «О мерах по 
кардинальному повышению роли и 
авторитета узбекского языка в каче-
стве государственного языка» от 
21 октября 2019 года придал новые 
стимулы реализации реформ в этом 
направлении. А на основании Указа 
от 20 октября 2020-го принята Кон-
цепция развития узбекского языка и 
совершенствования языковой поли-
тики в 2020-2030 годах.

Для осуществления данных задач 
в структуре Кабинета Министров 
РУз создан Департамент по развитию 
государственного языка, основными 
задачами которого являются мони-
торинг за соблюдением законода-
тельства о государственном языке, 
внедрение общественного контроля в 
данной сфере, ускорение разработки 
норм и правил письменной речи 
узбекского языка, полного внедрения 
алфавита, основанного на латинской 
графике. На ведомство также возло-
жены координация деятельности по 
введению в оборот научно обосно-
ванных новых слов и терминов и обе-
спечению их единообразного приме-
нения, по присвоению наименований 
географическим и иным топоними-
ческим объектам.

Узбекистан издревле 
считался одним из очагов 
восточной цивилизации, 
так как имеет богатое 
духовно-культурное 
наследие, оставленное 
потомками и великими 
мыслителями, учеными, 
известными сегодня 
всему миру. Уникальное 
достояние наших предков 
в основном переведено 
на языки СНГ, а на 
иностранные (английский, 
немецкий, французский, 
японский, китайский  
и другие) -  
в малом количестве 
или же не переведено 
вовсе. Учитывая 
вышесказанное, необходимо 
усовершенствовать 
деятельность 
переводческих школ. 

Недавно Конституция Индии 
была переведена с английского на 
узбекский язык группой профес-
сорско-преподавательского состава 
Ташкентского государственного 
юридического университета при 
поддержке Посольства Индии 
в Узбекистане. Изучение права 
Индии наряду с конституцион-
ными правами других государств 
и в сравнении с опытом Узбеки-
стана открывает новые горизонты 
правового мышления для молодых 
юристов. Издание послужит также 
началом масштабной работы уче-
ных двух стран и откроет широкие 
возможности для новых совмест-
ных проектов.

Учитывая все расширяющи-
еся гуманитарные связи с наро-
дами Центральной Азии, в послед-
ние годы активизировались  

и углубляются взаимовыгодные ака-
демические и культурные контакты. 
В связи с этим необходимо исполь-
зовать новые формы пропаганды и 
реализовывать совместные проекты 
с представителями интеллигенции 
ЦА в рамках ознакомления с узбек-
ской культурой и литературой, нау-
кой, языком. 

Эффективность освоения родного 
языка напрямую зависит от качества 
преподавания, в частности методики 
обучения, которая должна быть про-
думанной до мелочей и легкой для 
восприятия. Так, в современных 
условиях для формирования профес-
сиональных навыков будущего юри-
ста особое значение имеет знание 
специальных терминов и их исполь-
зование в практической деятельно-
сти. В связи с этим необходимо не 
только создание унифицированных и 
стандартных словарей в этой области 
для специализированных колледжей 
и вузов, но и включение в учебный 
процесс курсов узбекского языка по 
профессиональной речи будущих 
специалистов. Каждый юрист дол-
жен заботиться о чистоте, ясности, 
доступности языка, а также исполь-
зовать самые рациональные средства 
и способы при общении с гражда-
нами и распространять специальные 
знания среди населения, повышать 
правовую культуру соотечест-
венников.

Так, в Ташкентском государствен-
ном юридическом университете при-
дается особое внимание изучению 
этики речи, которая открывает путь 
студентам к сознательному усвое-
нию и грамотному употреблению 
профессионального языка в их буду-
щей деятельности. Это также каса-
ется и школьных программ по изуче-
нию государственного языка.

Вместе с тем книжная продукция, 
издаваемая для детей дошкольного 
и младшего школьного возраста, 
может быть большим подспорьем 
в изучении узбекского языка. Если 
ребенок купит не просто яркую 
книжку на государственном языке, 
но и дополненную встроенным зву-
ковым модулем, а также расширит 
визуальный ряд аудиоформатом, 
то эффект восприятия информации 
повысится в разы.

Подростков и молодежь, «зависа-
ющих» в интернете, можно заинте-
ресовать веб-сайтами, например по 
антологии прозы и поэзии, на кото-
рых можно было бы найти лучшие 
образцы переводов произведений 
мировых авторов на узбекском языке. 
В целях стимулирования интереса 
и повышения престижа узбекского 
языка могла быть эффективной орга-
низация общенациональной теле-
визионной интеллектуальной про-
граммы, в которой участники будут 
соревноваться в знании узбекского 
языка.

Все это позволит раскрыть кра-
соту, богатство, вызвать желание 
изучать язык, на котором говорил 
великий Алишер Навои.

Предпринятые шаги будут спо-
собствовать повышению влияния 
и авторитета узбекского языка в 
государстве и обществе. И как спра-
ведливо отметил наш Президент: 
«Наше отношение к государствен-
ному языку мы должны рассматри-
вать как отношение к нашей незави-
симости, преданность и уважение к 
нему - как преданность и уважение 
к Родине». 

Омон Мухамеджанов.
Профессор ТГЮУ, 

доктор юридических наук.

21 октября - День праздника узбекского языка

ВОЗМОЖНОСТИ РАЗВИТИЯ 
ГОСУДАРСТВЕННОГО ЯЗЫКА 

В НОВОМ УЗБЕКИСТАНЕ
Известно, что государственный язык является одним из основных символов 
независимости страны. Статус государственного был присвоен узбекскому 
языку тогда, когда еще шла борьба за суверенитет. Принятие Закона  
«О государственном языке Республики Узбекистан» 21 октября 1989 года 
стало настоящим духовно-правовым прорывом для нашего народа. 

В стране проводятся последователь-
ные реформы в сфере повышения автори-
тета узбекского языка в социальной жизни 
нашего народа и на международном уровне. 
В частности, государственный язык зани-
мает важное место в воспитании подрас-
тающего поколения в духе патриотизма, 
преданности национальным традициям и 
ценностям. Сохранение чистоты и обога-
щение государственного языка, сохранение 
и развитие языков проживающих в Узбеки-
стане народов и народностей, создание необ-
ходимых условий для изучения узбекского 
языка в качестве государственного, опреде-
ление стратегических целей, приоритетных 
направлений и задач, а также перспектив-
ных этапов развития узбекского языка и 
языковой политики особенно важно в усло-
виях строительства Нового Узбекистана.  

Президент Республики Узбекистан  
Шавкат Мирзиёев в своем выступлении 
на торжественном собрании, посвящен-
ном 30-летию придания узбекскому языку 
статуса государственного языка, отмечал: 
«История узбекского народа, входящего в 
большую семью тюркских языков, нераз-
рывно связана с многовековой историей, 
стремлениями и чаяниями, горестями 
и потерями, достижениями и победами 
нашего народа».  

В мире более шести тысяч живых языков 
народов и народностей. И только 40 из них 
обладают совершенной грамматикой. Среди 
них и узбекский язык, на котором разгова-
ривают более 50 млн человек, что доказы-
вает: узбекский - один из распространен-
ных мировых языков. 

«Слово - это история», говорил один из 
мудрецов. Действительно, изучение истории 
языка требует изучения истории народа - его 
носителя.

Значение языка в развитии человече-
ства всегда было в центре внимания наших 
просветителей. В седьмой главе поэмы 
«Кутадгу билиг» («Благодатное знание») 
Юсуфа Хас Хаджиба, которая называется 
«Тил одоби» («Этика языка»), мыслитель 
повествует о роли языка в общественной и 
культурной жизни, его значении в изучении 
мира и его тайн. Он размышляет о языке как 
о науке, поднимает вопросы этики языка, 
ораторского искусства.  По мнению Юсуфа 
Хас Хаджиба, язык - это основное средство 
освоения знаний. Благодаря языку человек 
совершенствует свои знания и интеллект, 
точнее и ярче выражает мысль. Язык одно-
временно может и возвысить, и унизить 
честь и достоинство человека. 

В книге Махмуда Кашгари «Девону луго-
тит турк» («Словарь тюркских наречий») 
дано толкование свыше 7500 тюркских слов 
и выражений. 

Наш единый национальный язык при-
меняли и обогащали Кутб Хорезми, 
Сулейман Бакыргони, Рабгузи в Хорезме, 
Саккоки - в Мавераннахре, Хафиз Хорезми -  
в Индии, Джалолиддин Руми, Насими -  
в Риме, Хокони - в Азербайджане. Великий 
поэт-просветитель, талантливый ученый, 
мудрый государственный деятель Алишер 
Навои оказал огромное влияние на раз-
витие узбекского языка. Своими гениаль-
ными произведениями, написанными на 
узбекском, он прославил его во всем мире.  
Поэтому Алишера Навои считают основопо-
ложником узбекского литературного языка. 

Ученые-лингвисты всего мира провели 
исследования словарного богатства признан-
ных поэтов и писателей и сделали следую-
щее заключение. В своих художественных 
и научных произведениях Алишер Навои 
использовал 26 035 слов; Александр Пушкин -  
21 193 слова; Уильям Шекспир - свыше 20 
тысяч; Мигель де Сервантес - более 18 тысяч; 
Абдурахман Джами - 17 600; Габдулла Тукай -  
свыше 14 тысяч. Наш великий предок был 
лидером среди мировых гениев.

Джадидом, наставником-просветите-
лем, ученым-языковедом Махмудходжой 
Бехбуди были опубликованы статьи «Нужны 
не два, а четыре языка», «Каждый народ 
славен своим языком», «Вопрос языка» и 
другие, в которых он рассуждал о важных 
проблемах своего времени. Статья «Нужны 
не два, а четыре языка» написана в 1913 году 
и опубликована в первом номере созданного 
им журнала «Ойна» («Зеркало»). В нем автор 
старается объяснить, что каждому жителю 
Туркестана необходимо знать несколько 
языков. Помимо узбекского, он призывает 
учить персидско-таджикский, арабский, 
русский и даже один из европейских языков. 
Как созвучны мысли великого просветителя 
с требованиями сегодняшнего времени! 

М. Бехбуди называет счастьем знать 
тюркский и персидский языки. «Необхо-
димо, чтобы каждый тюрок знал персид-
ский, а каждый таджик - тюркский, - пишет 
он. - Чтобы изучать произведения француз-
ских или русских мыслителей, нужно знать 
французский или русский язык». 

Вопросы сохранения чистоты государ-
ственного языка, его обогащение, повыше-
ние культуры речи народа, стимулирование 
научных исследований по изучению жизни 
и творчества наших великих предков-джа-
дидов, их богатого духовного наследия 
находят свое отражение в проводимых в 
этом направлении государственных рефор-
мах того времени. 

Интересен диалог Амира Темура с пер-
сидским шахом Мансуром Музаффари. 
Сахибкиран сначала задал вопрос собесед-
нику на тюркском языке. Когда тот не понял 
его, повторил на персидском. Тогда Ман-
сур Музаффари спросил: «Ты знаешь наш 
язык?», на что Амир Темур ответил: «Твой 
язык я знаю лучше, чем ты!» 

Важным шагом на пути 
укрепления авторитета нашего 
языка в мировом масштабе 
стало выступление лидера 
Узбекистана на 75-й и 78-й 
сессиях Генеральной Ассамблеи 

ООН на государственном 
языке. Это - яркое выражение 
безграничной любви Президента 
к родному языку и узбекскому 
народу. Нельзя не отметить  
то чувство гордости, которое мы 
тогда испытали. Ибо родной язык -  
это дух, честь и достоинство, 
духовный облик, выражение 
чаяний и надежд нации. 

Согласно Указу Президента «О мерах по 
кардинальному повышению роли и автори-
тета узбекского языка в качестве государ-
ственного языка» от 21 октября 2019 года,  
в целях обеспечения исполнения поло-
жений документов о государственном 
языке, выявления и решения проблем 
сферы, ведения единой государствен-
ной политики в этом направлении при-
нято решение об организации в струк-
туре Кабинета Министров Департамента 
по развитию государственного языка и 
Комиссии по терминам, координирую-
щей деятельность по введению в оборот 
новых слов и терминов. 10 апреля 2020 
года был принят Закон Республики Узбе-
кистан «Об установлении Дня праздника 
узбекского языка». 

В повышении роли и авторитета узбек-
ского языка в качестве государственного 
большое значение имеет и постановление 
Кабинета Министров «О мерах по дальней-
шему повышению эффективности фунда-
ментальных и прикладных исследований 
узбекского языка и литературы» от 11 марта 
2020 года. Ибо уважаем тот, кто уважает 
язык. 

Чтобы узбекский язык сохранял свой ста-
тус государственного, он должен занимать 
достойное место среди других мировых 

языков.  Для этого нужно осознать поли-
тику государственного языка с ракурса идеи 
«От национального возрождения - к нацио-
нальному развитию». 

Язык является ярким отражением бога-
той истории народа. В условиях строи-
тельства Нового Узбекистана - на новом 
этапе развития государства - достижение 
полноценного и правильного использова-
ния возможностей государственного языка 
является непосредственным результатом 
реализуемых реформ. Знать родной  язык, 
уважительно к нему относиться, вносить 
вклад в повышение его авторитета в миро-
вом сообществе - долг каждого гражда-
нина. 

Абира Хусейнова.
Член Сената Олий Мажлиса 

Республики Узбекистан. 

В мероприятии приняли участие 
исполняющий обязанности пред-
седателя Союза журналистов Узбе-
кистана Холмурод Салимов, акти-
висты «Клуба друзей узбекского 
языка» профессор Эртугрул Яман, 
лингвист Замира Озтюрк, литерату-
ровед и историк Зайнобиддин Абду-
рашидов, студенты, обучающиеся в 
университетах Анкары. 

В своем выступлении Чрезвычай-
ный и Полномочный Посол Узбе-
кистана в Турции Алишер Агзам-
хожаев рассказал о проделанной за 
последние годы работе по развитию 
государственного языка в нашей 
стране: 

- В 2020 году Президент Узбе-
кистана принял Указ «О мерах по 
дальнейшему развитию узбекского 

языка и совершенствованию язы-
ковой политики в стране». Этот 
концептуальный документ вклю-
чает важные меры, которые пла-
нируется реализовать в 2020-2030 
годах. В их числе - развитие узбек-
ского языка, его сохранение и обо-
гащение, повышение его позиций 
и авторитета на международном 
уровне, а также развитие зару-
бежного сотрудничества в данном 
направлении. 

Отмечено, что в этом плане уже 
проделана достойная работа. В част-
ности, в Турции на базе Башкент-
ского университета в Анкаре начал 
работу исследовательский центр 
имени Алишера Навои, который про-
водит изыскания в области узбек-
ского языка. В шести университе-

тах организованы курсы узбекского 
языка. Это, безусловно, результаты 
новой языковой политики, отметил 
посол.

Лингвист З. Озтюрк выступила с 
лекцией на тему «Языковая поли-
тика Узбекистана», а профессор Кир-
шехирского университета Эртуг-
рул Яман прочитал лекцию на тему 
«Будущее узбекского и тюркских 
языков». 

- Узбекский является продолже-
нием чагатайского языка, исполь-
зовавшегося в Средние века. Этот 
язык был обычным средством 
общения в регионе на протяжении 
веков. И сегодня большое внима-
ние уделяется развитию узбекского 
языка. Фактически все тюркские 
языки когда-то имели один и тот 
же корень. Считаю, что узбекский 
занимает особое место в реализа-

ции лексикологии древнетюркского 
языка. Большинство слов, исполь-
зуемых в узбекском, встречаются 
во всех тюркских языках. На самом 
деле, помимо официального турец-
кого языка, есть еще много слов на 
узбекском, используемых местным 
населением в диалектах в различных 
регионах Анатолии. В этом отноше-
нии узбекский - богатый язык, - под-
черкнул профессор Э. Яман.

В ходе мероприятия состоялся 
обмен идеями между экспертами и 
студентами по актуальным темам, 
связанным с развитием и изучением 
языка. Также организована пре-
зентация книг Айбека «Священная 
кровь» и «Ветер золотой долины», 
переведенных с узбекского на турец-
кий язык З. Озтюрк. 

ИА «Дунё».

В АНКАРЕ СОСТОЯЛАСЬ КОНФЕРЕНЦИЯ 
«ЯЗЫК - ЗЕРКАЛО НАЦИИ»

В Посольстве Узбекистана в Турции 
совместно с активистами «Клуба друзей 
узбекского языка» организована  
научно-практическая конференция  
«Язык - зеркало нации».
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В части 6 этой же статьи установлено, 
что педагогическим работникам образо-
вательных организаций устанавливается 
сокращенная продолжительность рабочего 
времени не более тридцати шести часов в 
неделю и предоставляется ежегодный удли-
ненный трудовой отпуск.  Средняя недель-
ная нагрузка преподавателя составляет 36 
часов в неделю при среднегодовой заня-
тости 42-43 недели. Общая нагрузка пре-
подавателей вузов составляет 1540 часов в 
один учебный год, которые распределяются 
на выполнение учебной, научной, учебно- 
методической и социальной деятельности. 
Учебная нагрузка включает в себя следую-
щие виды работ: аудиторные занятия (лек-
ции), практические занятия, лабораторные 
работы, рейтинговые контрольные работы, 
руководство выпускниками, квалификаци-
онными работами и магистерскими диссер-
тациями.

До начала учебного года каждый 
преподаватель вуза должен 
разработать индивидуальный 
план, в котором должны быть 
указаны намеченные  
к выполнению мероприятия 
и результаты. Основная часть 
уделяется преподаванию, все 
категории имеют рекомендуемый 
график распределения 
аудиторных учебных часов.

Что касается оплаты труда работников 
высших образовательных учреждений, то 
их зарплата образуется на основе базовых 
должностных окладов, устанавливаемых 
для каждой должности профессорско-пре-
подавательского состава и руководящих 
работников высших образовательных 
учреждений, а также установленных зако-
нодательством надбавок и доплат. Базовые 
должностные оклады профессорско-препо-
давательского состава дифференцируются в 
зависимости от штатной должности и нали-
чия ученой степени, ученого звания.

Постановлением Кабинета Министров 
Респуб лики Узбекистан «Об утверждении 
усовершенствованной системы оплаты 
труда работников высших образовательных 
учреждений респуб лики» от 1 августа 2008 

года определены порядок и условия оплаты 
труда профессорско-преподавательского 
состава и руководящих работников высших 
образовательных учреждений, финансируе-
мых из Государственного бюджета или нахо-
дящихся на смешанном финансировании.  
В частности, в целях материального поощ-
рения и стимулирования труда представи-
телей профессорско-преподавательского 
состава, обладающих высоким профессио-
нализмом и вносящих конкретный вклад в 
повышение качества учебно-воспитатель-
ного процесса и научные исследования, им 
устанавливаются ежемесячные надбавки, 
выплачиваемые из специального фонда 
материального стимулирования работников 
бюджетных учреждений и организаций в 
порядке, установленном законодательством.  
Размеры других видов доплат и надбавок, 
установленных отдельными решениями 
правительства и исчисляемых в процентах 
от тарифного должностного оклада, исчис-
ляются в процентах от базового должност-
ного оклада.

Образовательные организации в преде-
лах имеющихся средств на оплату труда 

вправе самостоятельно устанавливать диф-
ференцированные надбавки к должностным 
окладам и применять различные формы 
оплаты и стимулирования труда.

Существующий механизм для определе-
ния рейтинга преподавателей направлен на 
поощрение и повышение ответственности 
сотрудников за результаты их работы. Эта 
процедура способствует продвижению по 
карьерной лестнице или увеличению зара-
ботной платы.

Постановлением Кабинета Министров 
Респуб лики Узбекистан «О мерах по уста-
новлению норм продолжительности еже-
годного продленного трудового отпуска 
педагогических работников» от 26 июня 
2023 года предусмотрено предоставление 
ежегодного трудового отпуска в размере 56 
календарных дней.

Всем преподавателям предоставляется 
право на оплачиваемый листок временной 
нетрудоспособности (больничный). Женщи-
нам дается право на оплачиваемый отпуск 
по беременности и родам, включая семьде-
сят календарных дней до родов и пятьдесят 
шесть (в случае осложненных родов или при 

рождении двух или более детей - семьдесят) 
календарных дней после родов с выплатой 
пособия по государственному социальному 
страхованию. Кроме того, по желанию 
может быть предоставлен отпуск по уходу 
за ребенком до достижения им возраста 
двух лет, с выплатой за этот период пособия 
и сохранением за ней рабочего места.

Что касается пенсионного 
обеспечения, преподаватели могут 
выходить на пенсию на общих 
основаниях в возрасте 60 лет 
при минимальном стаже работы 
25 лет для мужчин и в возрасте 
55 лет при минимальном стаже 
работы 20 лет для женщин.

Кроме того, в статье 52 Конституции в 
новой редакции указывается, что в Узбе-
кистане труд учителя признается основой 
развития общества и государства, форми-
рования и воспитания здорового, гармо-
нично развитого поколения, сохранения и 
приумножения духовного и культурного 
потенциала народа. Государство заботится 
о защите чести и достоинства учителей, их 
социальном и материальном благополучии, 
профессио нальном росте.

В ходе реформирования системы непре-
рывного образования акцентировано вни-
мание на укреп ление статуса преподавателя 
как носителя не только образования, но и 
приумножения духовного и культурного 
потенциала народа.

Законодательное закрепление такого 
спектра правовых гарантий - свидетельство 
большой и постоянной заботы со стороны 
государства не только о труде педагогов, но 
и о будущем нашего государства, так как 
именно педагоги вузов закладывают основу 
профессионального роста и базовых специ-
альных знаний для будущих специалистов 
во всех сферах деятельности.

Лейла Бурханова.
Профессор ТГЮУ.

СТАТУС ПЕДАГОГА ВУЗА: 
ПРАВОВЫЕ И СОЦИАЛЬНЫЕ 

ГАРАНТИИ ПОДДЕРЖКИ ГОСУДАРСТВА

(Окончание.  
Начало на 1-й стр.)

Результаты преобразований свиде-
тельствуют об их высокой эффектив-
ности. Так, в 2019 году объем произ-
водства промышленной продукции 
в районе составил 543,6 млрд сумов.  
К 2022-му показатель достиг 1,3 трлн. 
Если говорить об экспортном потен-
циале территории, то пять лет назад 
район на зарубежные рынки экспорти-
ровал продукцию на 1,3 млн долларов. 
С начала 2023-го показатель превысил 
восемь миллионов. До конца года ожи-
дается дальнейшее увеличение объема 
экспорта. 

- Результаты улучшаются благо-
даря организации производственных 
предприятий, предоставлению широ-
ких возможностей малому бизнесу и 
семейному предпринимательству, - 
говорит заместитель хокима Дехкана-
бадского района Шерзод Рахимов. - Это 
способствует обеспечению занятости 
населения, расширению деятельности 
предпринимателей, росту производи-
тельности труда. 

ПРЕДПРИЯТИЕ  
НА... ХОЛМАХ 

На месте, где раньше ничего не 
росло, кроме колючек, построена 
швейная фабрика. Ее территория бла-
гоустроена, посажены декоративные и 
фруктовые деревья. Предприятие про-
ектной стоимостью 60 млрд сумов -  
дехканабадский филиал ООО «Зараф-
шон текстиль». В ходе рабочей поездки 
в Кашкадарьинскую область глава 
государства дал старт деятельности 
швейного производства, где обеспечена 
занятость около 400 местных жителей. 

Задача предприятия, где выпус-
кают готовые трикотажные изделия, - 
поставка 4,5 млн единиц готовой детской 
и женской одежды на зарубежные рынки. 

- Раньше состояла в «молодежной 
тетради», - говорит швея Сетора Нор-
кучкорова. - Нигде не работала. Сюда 
пришла по направлению помощника 
хокима. Вот уже второй месяц я пол-
ноправный член дружного трудового 
коллектива.

В данное время только в швейном 
цехе трудятся свыше 300 женщин. Для 
них созданы необходимые условия, 
организован содержательный досуг. 

- Я - инвалид второй степени. При 
этом считаю, что самый большой недуг -  
это безделье, - говорит Малика Эшкув-
ватова. - Думала: по причине инвалид-
ности не возьмут на работу. Состояла 
в «женской тетради». Сообщение о 
вакантном месте на фабрике, находя-
щейся далеко от дома, меня не обрадо-
вало. А узнав о специальных автобусах, 
выделенных для сотрудников, согласи-
лась с радостью. Сейчас работаю, полу-
чаю зарплату, вношу посильный вклад 
в семейный бюджет. Главное, чувствую 
уверенность в собственных силах.   

Прошло немного времени после 
запуска швейной фабрики, а она уже 
начала реализовывать свою продукцию 
не только на внутреннем, но и  внешнем 
рынке. 

НЕ ОЖИДАЯ ПОМОЩИ  
СО СТОРОНЫ

Одно из самых отдаленных сел рай-
она Окработ граничит с Сурхандарь ей. 
Сегодня эту местность не узнать: внут-
ренние дороги заасфальтированы, 
капитально отремонти рована школа, 
на месте старого построено современ-
ное двухэтажное здание детского сада.  
В дошкольной образовательной органи-

зации, где созданы необходимые усло-
вия, воспитываются около 150 мальчи-
ков и девочек. 

- В сфере работаю 18 лет, - говорит 
и. о. заведующей ДОО Турсуной Юсу-
пова. - Условия в старом здании были 
плачевные. Сегодня в новом детском 
саду иная картина. Я и мои коллеги 
мечтали работать в таких современных 
условиях. А как рады дети! Сюда стали 
приводить малышей даже из соседних 
сел. 

Общеобразовательная школа № 7  
построена в 1986 году. По словам дирек-
тора учреждения Усмона Хайитова, 
двухэтажное здание нуждалось в капи-
тальном ремонте. Было выделено более 
четырех миллиардов сумов. Сегодня 
в светлых, современных кабинетах 
обновленной школы обучаются свыше 
тысячи детей. К их услугам учебные 
лаборатории, библиотека, спортивный 
зал.

- Школе и детскому саду придали 
современный вид, - говорит представи-
тель сельской молодежи Жасур Наза-
ров. - Начали движение по активному 
участию в проекте «Инициативный 
бюджет». Односельчане сплотились 
вокруг единой цели, и наш проект по 
асфальтированию внутренних дорог 
выиграл. Уверенность в своих силах 
помогла победить во втором и третьем 
сезонах. Так мы сообща решили про-
блему бездорожья. Главное, проект 
помог нам сплотиться.

ЧТОБЫ ОСУЩЕСТВИЛАСЬ 
МЕЧТА

Мохируй Рахмонова с детства при-
страстилась к швейному делу, коврот-
качеству. Ее главной наставницей была 

бабушка. В каждом хозяйстве в месяц 
изготавливали хотя бы пару ковров, 
чтобы девочки с детства овладевали 
навыками ковроткачества. Долгими 
зимними вечерами под увлекатель-
ные рассказы бабушки пряли пряжу.  
С весной во дворе устанавливали 
станки и ткали ковры - в подарок 
на свадьбу молодоженам, для дома, 
молитв и на продажу. 

Сегодня Мохируй продолжает тра-
диции бабушки. Каждые три дня по 
заказу выпускает и поставляет ковро-
вое изделие. 

- Для изготовления одного ковра рас-
ходуем около 300 тысяч сумов, готовое 
изделие реализуем по 500 тысяч сумов, -  
говорит ремесленница. - Выпускаем и 
другие предметы обихода. Занимаюсь 
и швейным делом, которое тоже при-
быльно. В перспективе намерена рас-
ширить семейный бизнес.  

Мечты простой сельской девушки 
достижимы. Для их осуществления 
нужна поддержка. Дело в том, что ее 
продукцию ручной работы покупает 
только местное население. Получаемая 
же прибыль не оправдывает расходов и 
вложенного труда. Вот если бы ответ-
ственные лица района помогли найти 
бизнес-партнеров, то появилась бы воз-
можность для получения большей при-
были.

ДИФФЕРЕНЦИРОВАННАЯ 
СИСТЕМА ПОДДЕРЖКИ 

Согласно Указу главы государства 
«О мерах по разделению территорий 
республики на категории и внедре-
нию дифференцированной системы 
поддержки предпринимательства» от  
30 декабря 2022 года, исходя из специ-

ализации и существующих для разви-
тия малого бизнеса условий города и 
районы страны разделили на пять кате-
горий. Внедрен порядок применения к 
субъектам предпринимательства нало-
говых льгот и субсидий. В Кашкадарь-
инской области только Дехканабадский 
район отнесен к пятой категории. 

- С этого года районным предприни-
мателям на основе Указа Президента 
предоставлены большие льготы, - гово-
рит заместитель начальника налоговой 
инспекции Дехканабадского района 
Сафаркул Мудиров. - Сегодня веду-
щие свою деятельность на территории 
нашего района предприниматели, вос-
пользовавшись предоставленными воз-
можностями, за счет дополнительной 
прибыли открывают новые направле-
ния бизнеса, разрабатывают и реали-
зуют перспективные проекты.    

Как известно, к предпринимателям, 
зарегистрированным и ведущим дея-
тельность на территории пятой катего-
рии, применяются льготы при выплате 
налогов на прибыль, с оборота и соци-
ального налога. А также зарегистри-
рованные здесь и осуществляющие 
деятельность индивидуальные пред-
приниматели освобождены от уплаты 
налога на доходы физических лиц в 
фиксированном размере. Порядка 650 
индивидуальных предпринимателей за 
месяц платили 60 млн сумов, за год -  
720 млн фиксированного подоход-
ного налога. Теперь же эти средства 
остаются в распоряжении предприни-
мателей. Ранее свыше 900 субъектов 
бизнеса, занимающихся торговлей и 
оказанием услуг, в месяц платили в 
среднем 300 млн сумов, в год - 3,6 млрд 
сумов налога с оборота. Теперь размер 
их налога с оборота составляет в месяц 
75 млн сумов, в год - 900 млн. 

Словом, в результате проводимых 
реформ в стране обновляется и процве-
тает горный Дехканабад. С преобразо-
ваниями повышается и благосостояние 
граждан. Это - главная цель государ-
ства.

Акбар Рахмонов.
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ОБЛИК И ОБРАЗ ЖИЗНИ ЛЮДЕЙОБЛИК И ОБРАЗ ЖИЗНИ ЛЮДЕЙ

Отечественная горная про-
мышленность понесла тяжелую 
утрату. 

20 октября текущего года 
на 69-м году жизни скончался 
искусный машинист экскаватора, 
самоотверженно трудившийся на 
протяжении многих лет на место-
рождении «Кальмакыр» акцио-
нерного общества «Алмалыкский 
горно-металлургический комби-
нат», ветеран труда, Герой Узбе-
кистана Жонсаид Турдиев. 

Ж. Турдиев родился 20 июня 
1954 года в Букинском районе 
Ташкентской области, после 
окончания средней школы  про-
шел воинскую службу и начал 
работу водителем в автопарке  
№ 80 города Алмалыка Ташкент-
ской области.

С 1977 года продолжил работу 
в системе Алмалыкского горно- 

металлургического комбината и 
на протяжении почти тридцати 
лет эффективно трудился на 
месторождении «Кальмакыр», 
подготовил множество учеников, 
внес большой вклад в развитие 
отечественной горной промыш-
ленности. 

Ж. Турдиев -  самоотвержен-
ный представитель своей про-
фессии - благодаря полученным 
знаниям и опыту, трудолюбию, 
высоким человеческим качествам, 
таким как мужество и стойкость, 
любовь к Родине, снискал уваже-
ние и почтение не только своего 
коллектива, но и всего нашего 
многонационального народа. 

В последующие годы он при-
нимал активное участие в обще-
ственной жизни, будучи чле-
ном общества пропагандистов 
«Маърифат» города Алмалыка, 
и активно способствовал осу-
ществлению реформ в регионе, 
социальной защите населения, 
укреплению дружбы и согласия 
между представителями разных 
национальностей.

Заслуги Ж. Турдиева перед 
нашей страной и народом полу-
чили высокую оценку, и в 1998 
году ему было присвоено звание 
Героя Узбекистана. Также он был 
удостоен медали «Олтин юлдуз» 
(«Золотая звезда»).

Память о выдающемся предста-
вителе горно-металлургической 
промышленности нашей страны, 
искреннем и скромном человеке 
Жонсаиде Турдиеве навсегда оста-
нется в наших сердцах.

Ш. Мирзиёев, Т. Нарбаева, Н. Исмоилов, 
А. Арипов, З. Мирзаев, А. Хурсанов
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НАВОИЙСКИЙ ГОРНО-МЕТАЛЛУРГИЧЕСКИЙ КОМБИНАТ: НАВОИЙСКИЙ ГОРНО-МЕТАЛЛУРГИЧЕСКИЙ КОМБИНАТ: 

ПО ПУТИ УСТОЙЧИВОГО РАЗВИТИЯПО ПУТИ УСТОЙЧИВОГО РАЗВИТИЯ

В настоящее время в Узбекистане разве-
дано более 50 месторождений, из них 34 - в 
Кызылкумской золоторудной провинции. 
Основные месторождения золота и урана 
сосредоточены в Центрально-Кызылкум-
ском регионе, который является объектом 
деятельности Навоийского горно-метал-
лургического комбината.

Работа НГМК направлена на обеспе-
чение устойчивого роста экономического 
потенциала и социальной стабильности 
Республики Узбекистан путем дальней-
шего повышения эффективности исполь-
зования минерально-сырьевых ресурсов, 
увеличения объемов выпускаемой высо-
коликвидной продукции и интенсивного 
развития новых видов производств. Дра-
гоценные металлы составляют основу, на 
которой строится вся жизнедеятельность 
НГМК как промышленного предприятия.

История создания Навоийского горно- 
металлургического комбината начинается 
с 1958 года, когда геологической разведкой 
в Центральных Кызылкумах было выяв-
лено Учкудукское месторождение урана и 
начаты подготовительные работы к началу 
строительства рудника Учкудук. 

Переработка урановых руд и растворов 
подземного выщелачивания, добываемых 
комбинатом на месторождении Учкудук, 
была предусмотрена на Гидрометаллурги-
ческом заводе № 1, строительство которого 
начато в 1960 году. В 1963-м полностью 
отработана технологическая схема ГМЗ-1 
от рудоподготовки до выпуска готовой 
продукции. С начала 1964 года завод начал 
переработку руды. 

Постановлением правительства Узбе-
кистана от 1 августа 1964 года началось 
строительство золоторудного предприятия 
на базе месторождения Мурунтау. 5 марта 
1967 года первый массовый взрыв в карьере 
Мурунтау нарушил многовековой покой 
пустыни. Он возвестил о начале нового 
периода в освоении земных богатств Цент-
ральных Кызылкумов. 

В 1969 году запущен Гидрометаллур-
гический завод № 2, а в июле 1969-го - 
выплавлен первый слиток золота.

После обретения независимости горно-
добывающая промышленность определена 
приоритетной отраслью и стала гарантом 
экономической самостоятельности и соци-
альной стабильности Узбекистана. Ускорен-
ное развитие Навоийский горно-металлурги-
ческий комбинат получил после обретения 
суверенитета республики. И каждый год 
независимости отмечен в истории НГМК 
весомыми трудовыми подвигами и дости-
жениями, оригинальными и оперативными 
решениями сложнейших проблем. 

Стимулом для расширения деятельно-
сти стало постановление правительства  
«О мерах по обеспечению ускоренного 
социально-экономического развития 
Зарафшан-Учкудукского региона в 1992-
1995 годах и стабилизации работы пред-
приятий Навоийского горно-металлурги-
ческого комбината» от 21 марта 1992 года 
(ныне утратило силу). Результатом этого 
стало введение в 1995 году в эксплуа-
тацию Гидрометаллургического завода  
№ 3 и карьера на месторождении Кокпатас 
и Даугызтау в Учкудуке.

В связи с 
тем, что запасы 
окисленных руд 
ограничены (15-20 
процентов разве-
данных запасов), на 
протяжении нескольких 
лет проводились интенсив-
ные научно- исследовательские и 
проектные работы по вовлечению в пере-
работку сульфидных руд. В качестве наи-
более экономически приемлемого вари-
анта выбрана технология бактериального 
окисления сульфидсодержащего концент-
рата флотации, разработанная компанией 
Gold Fields (ЮАР), как самая экологически 
чистая и экономически выгодная. Благо-
даря ее внедрению на Гидрометаллурги-
ческом заводе № 3 Северного рудоуправ-
ления сегодня комбинат перерабатывает 
сульфидные руды с двойной упорностью 
и высоким содержанием золота. С 2008 по 
2010 год поэтапно введены в эксплуатацию 
1-я и 2-я очереди крупнейшей в мире уста-
новки бактериального окисления золото-
сульфидного флотационного концентрата, 
что позволило нарастить выпуск золота на 
ГМЗ-3 в три раза.

В 2002 году в структуру НГМК вошли 
Зармитанский, Марджанбулакский и Кара-
кутанский золотодобывающие рудники.  
В 2010 году введен в эксплуатацию Гидро-
металлургический завод № 4 (ГМЗ-4) - вто-
рой завод, построенный за годы независи-
мости. Предприятие является результатом 
работ по строительству горнорудного комп-
лекса на базе месторождений Зармитанской 
золоторудной зоны, где на подземном руд-
нике доставка руды на поверхность осу-
ществляется с помощью шахтных самосва-
лов по наклонно-транспортному стволу.

В марте 2011 года на карьере Мурун-
тау запущена в эксплуатацию циклично- 
поточная технология транспортировки 
горнорудной массы с применением ком-
плекса ЦПТ-руда и единственного в мире 
крутонаклонного конвейера КНК-270, с 
производительностью 3500 тонн в час. 
Эта единственная в мире конструкция, 
работающая в горной промышленности, 
стала большой победой не только горняков 
навоийского комбината, но и всего Узбеки-
стана.

В 2017 году Узбекистан приступил к 
очень важным реформам по созданию кон-
курентоспособной и инклюзивной рыноч-
ной экономики. Определены приоритет-
ные направления и важные задачи реформ, 
направленные на дальнейшее укрепление 
макроэкономической стабильности и обес-
печение высоких темпов экономического 
роста, повышение конкурентоспособности.  
Принимались действенные меры по модер-
низации и ускоренному развитию промыш-
ленности, продолжению институциональ-
ных и структурных реформ по сокращению 
участия государства в экономике, актив-
ному привлечению иностранных инвести-
ций в отрасли экономики страны путем 
улучшения инвестиционной среды.

Проводилась колоссальная перестройка 
экономической структуры государства. 
Активно осуществлялась реформа, направ-
ленная на развитие и стабильное функцио-
нирование экономики страны, повышение 
благосостояния народа. Большие измене-

ния происходили также в открытости и 
прозрачности республики для мирового 
сообщества и повышения инвестиционной 
привлекательности. 

Программа развития НГМК на 2017-
2026 годы, утвержденная постановлением 
Президента Республики Узбекистан от  

1 марта 2017 года, предусматривает уве-
личение объема производства 

драгоценных металлов на 30 
процентов. Заложенный в 

Программу рост объема 
производства продук-

ции обеспечивается 
за счет реализации 
крупных инвести-
ционных проектов 
по модернизации 
производства, тех-
ническому и техно-
логическому пере-

вооружению и вводу 
новых производствен-

ных мощностей на ком-
бинате.
В рамках Инвестицион-

ной программы НГМК на 2017-
2022 годы объем освоения капиталь-

ных вложений составил свыше трех млрд 
долларов, создано 13 800 рабочих мест. 

Основным фактором, 
обеспечившим успех реализации 
Программы, являлся ввод 
новых производственных 
мощностей. Так, в 2017 году 
началось освоение V очереди 
карьера Мурунтау, освоены 
карьеры Ауминзо-Амантой, 
Балпантау и Турбай. В 2019-м  
в ГМЗ-3 запущен цех фильтрации, 
сушки и обжига, который 
обеспечивает переработку 
хвостов сорбции биокека  
с дополнительным получением 
золота в объеме 1,5 тонны в год.

В 2020 году введен в эксплуатацию 
Гидрометаллургический завод № 7 (ГМЗ-7)  
по переработке отходов цеха кучного 
выщелачивания золота с проектной мощ-
ностью 15 млн тонн в год. ГМЗ-7 является 
крупнейшим в мире предприятием по 
переработке техногенных (переработан-
ных) отходов на основе современных тех-
нологий. Технологическая линия завода 
обеспечивает извлечение золота из отходов 
кучного выщелачивания до 78 процентов. 
Одним из важных аспектов переработки 
техногенных отходов является отсутствие 
затрат на добычу и транспортировку руды, 
что значительно снижает себестоимость 
выпускаемой продукции на ГМЗ-7. 

В 2022 году начал работу Гидрометал-
лургический завод № 5 (ГМЗ-5), пере-
рабатывающий золотосодержащие руды 
Ауминзо-Амантайского рудного поля. 
Особенностью ГМЗ-5 является то, что 
завод может перерабатывать как окислен-
ные, так и сульфидные руды (производи-
тельность пять млн тонн руды в год: три 
млн тонн - окисленных и два млн тонн - 
сульфидных). Минеральные ресурсы дан-
ного месторождения по классификации 
JORC составляют порядка 150 тонн золота. 
В результате производство золота в 2022 
году увеличилось по сравнению с 2016-м 
на 21 процент, серебра - на 46 процентов.

В 2023 году введен в эксплуатацию Гидро-
металлургический завод № 6 (ГМЗ-6) с объ-
емом переработки четыре млн тонн руды в 
год, основной сырьевой базой которого явля-
ется карьер Пистали. По Кодексу JORC его 
минеральные ресурсы составляют порядка 
50 тонн. Приоритетный способ отработки - 
открытый. Руды технологически благопри-
ятные, золото - крупное и свободное. 

Принятые меры по увеличению произ-
водства золота подняли НГМК на лидиру-
ющие позиции в первой десятке мировых 
производителей золота и способствовали 
его превращению в компанию, успешно 
осваивающую богатейшие недра, облада-
ющую высокоразвитым промышленным 
комплексом и новейшими технологиями. 

На сегодня НГМК занимает ведущее 
место в топ-10 крупнейших мировых золо-
тодобывающих компаний: второе место по 
запасам и четвертое - по объемам произ-
водства золота.

Главным отличительным и преиму-
щественным по сравнению с другими 
мировыми золотодобывающими компа-
ниями фактором является то, 
что комбинат осуществляет 
завершенный цикл про-
изводства продукции, 
который предусмат-
ривает непрерыв-
ный процесс от 
поисково-разве-
дочных работ 
до получения 
готовой бирже-
вой продукции. 
Это яркий пример 
уникальной кла-
стерной системы, 
объединяющей вза-
имно заинтересованные 
подразделения для дости-
жения единой цели, вывода 
производства на новый уровень и 
повышения эффективности деятельности.

Популярность производимого комби-
натом золота на мировом рынке объясня-
ется, во-первых, его высоким качеством, а 
во-вторых, конкурентоспособностью про-
дукции, то есть низкой себестоимостью 
по сравнению с другими компаниями. Это 
очередные достижение и заслуга трудового 
коллектива НГМК. 

Ежегодно комбинатом ведется после-
довательная и систематическая работа 
по снижению энергоемкости производ-
ства, повышению энергоэффективности 
и снижению себестоимости производи-
мой продукции. Сегодня себестоимость 
золота НГМК является самой низкой среди 
крупнейших топ-10 мировых компаний, 
что обеспечивает стабильное финансовое 
состояние комбината. Так, по итогам 2022 
года себестоимость золота НГМК, рассчи-
танная по методу AISC, составила 778 дол-
ларов за тройскую унцию.

Снижение себестоимости продукции в 
свою очередь положительно сказывается 
на финансовых результатах деятельности 
комбината. В частности, чистая прибыль 
НГМК по итогам 2022 года составила 15,4 
трлн сумов (1,4 млрд долларов), а уровень 
рентабельности - 54 процента.

В настоящее время НГМК - стабильно 
и динамично развивающаяся компания. 
По масштабу деятельности, уровню доход-
ности для государства, величине произ-
водственных мощностей, численности 
занятого персонала комбинат занимает 
лидирующее место в экономике страны и 
вносит существенный вклад в социально- 
экономическое развитие Узбекистана. 

За годы независимости объем выемки 
горной массы на комбинате вырос в 7,5 
раза, переработки руды - в пять раз, про-
изводства золота - в 1,8 раза и серебра - в 
12 раз.

По итогам 2022 года доля 
НГМК в структуре ВВП 
страны составила 6,4 процента. 
По объему производства 
промышленной продукции  
доля комбината равна  
12 процентам от общего объема 
всей промышленной продукции.

НГМК также возглавляет список круп-
нейших налогоплательщиков страны. 
Налоги и обязательные платежи, уплачива-
емые комбинатом, составляют значитель-
ную часть в формировании доходов Госу-
дарственного бюджета. Только за 2022-й 
комбинат перечислил в государственную 
казну 33,4 трлн сумов (3,1 млрд долларов), 
тем самым обеспечив 16 процентов всех 
доходов бюджета.

Сегодня в НГМК работают свыше 46 
тысяч человек 40 национальностей, из них 
около шести тысяч - женщины. Работни-
ков с высшим образованием - 11 103 чело-

века. Текучесть 
кадров составляет 
не более 1,5 про-

цента. 
В комбинате внед-

рена и сертифициро-
вана интегрированная 

система менедж мента каче-
ства, экологии и промышлен-

ной безопасности на соответствие тре-
бованиям стандартов ISO 9001:2000, ISO 
14001:2004 и OHSAS 18001:1999.

Комбинат обладает высоким научным 
потенциалом, налажены прочные связи 
с крупнейшими отраслевыми научно- 
исследовательскими и академическими 
институтами. В сотрудничестве с ними 
совершенствуются и внедряются совре-
менные технологии, повышается произ-
водительность труда, идет техническое 
перевооружение, успешно реализуются 
государственные программы модерниза-
ции и локализации производства и инве-
стиционные проекты. 

На комбинате функционируют 
Инновационный центр  
по внедрению новых 
технологий и Фонд поддержки 
инновационной деятельности, 
принята Программа 
инновационного развития 
НГМК до 2026 года.  
На предприятии осуществляют 
деятельность девять докторов 
наук и 26 кандидатов наук. 
Инженерно-техническими 
работниками комбината 
разработано более  
40 патентов и изобретений, 
экономический эффект  
от внедрения которых превысил 
трлн сумов, а экономический 
эффект от реализации более 
700 рационализаторских 
предложений составил 
225 млрд сумов. 

Важными задачами Стратегии разви-
тия Нового Узбекистана на 2022-2026 годы 
определены дальнейшая либерализация 
ведущих отраслей промышленности и 
экономики, а также завершение трансфор-
мационных процессов, которые в первую 
очередь затронули стратегические пред-
приятия ведущих отраслей экономики. 
Горно-металлургическая промышлен-
ность стала одним из основных участни-
ков этих реформ. НГМК, считающийся 
ведущим предприятием в отрасли, одним 
из первых вовлечен в этот процесс.

Известно, что до недавнего времени 
НГМК существовал как государственное 
предприятие стратегического назначения 
с конфиденциальными данными и был 
«закрытым» для инвесторов. Исходя из 
современных требований начат процесс 
трансформации комбината с целью пре-
вращения его в равноправного участника 
международного финансового рынка, 
внед рения корпоративной системы управ-
ления, повышения конкурентоспособно-
сти, расширения действующих производ-
ственных мощностей и, самое главное, 
стимулирования привлечения прямых 
иностранных инвестиций.

В течение 2019-2022 годов на комби-
нате проведен ряд мероприятий по уско-
рению процессов трансформации и созда-
нию акционерного общества. В частности, 
активы и обязательства в сумме 117,5 трлн 
сумов (10 млрд долларов), относящиеся к 
золотому сегменту комбината, переданы 
на баланс вновь созданного предприятия 
в форме акционерного общества, сформи-
рован его уставный капитал. Для развития 
сырьевой базы совместно с Государствен-
ным комитетом по геологии и минераль-
ным ресурсам проведена переоценка 30 
рудников, на долю которых приходится 90 
процентов общих запасов, согласно требо-
ванию стандартов Австралийского кодекса 
JORC. Присвоен статус члена Австралий-
ского института горного дела и металлур-
гии шести специалистам комбината на 
подготовку отчетов по стандарту Кодекса 
JORC. 

В целях широкого привлечения ино-
странных инвестиций в базовые отрасли 
экономики с 2020 года на комбинате 
внед рена система финансирования инве-
стиционной программы НГМК за счет 
кредитов иностранных банков. В тече-
ние 2020-2022 годов комбинат привлек 
2,5 млрд долларов прямых иностранных 
кредитов без государственных гарантий. 
В 2022-м НГМК впервые привлек долго-
срочный синдицированный кредит на 
сумму 1,2 млрд долларов сроком на пять 
лет от ведущих международных банков 
JP Morgan & Chase, Citi, Societe Generale, 
Credit Suisse, ICBC Standard, Halyk Bank 
и Deutsche Bank. Средства используются 
для финансирования общекорпоратив-
ных целей и инвестиционной программы 
комбината.

Для последовательного продолжения 
процесса трансформации в перспективе 
предусматривается привлечение допол-
нительных финансовых ресурсов за счет 
выпуска корпоративных еврооблигаций и 
размещения акций на основе IPO.

Для совершенствования системы кор-
поративного управления на комбинате 
совместно с консалтинговой компанией 
будут разработаны приоритетные направ-
ления дальнейшего совершенствования 
кадровой политики, внедрена система клю-
чевых показателей эффективности (KPI) 
по видам деятельности и новая система 
оплаты труда и повышения эффективности 
производства.

Любое принимаемое решение, касающе-
еся деятельности комбината, направлено 
на дальнейшее его развитие, ускорение 
реализации инвестиционных проектов, 
предназначенных для расширения его 
производства за счет привлечения прямых 
иностранных инвестиций, активного учас-
тия на международном фондовом рынке. 
Это создаст новые рабочие места и увели-
чит доходы работников НГМК.

Навоийский горно-металлургический 
комбинат может стать визитной карточкой 
Узбекистана!
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